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ACTA 
de la reunión del 19 de octubre de 2022, de las 17.00 a las 19.00 horas 

Estrasburgo 

La reunión comienza el miércoles 19 de octubre de 2022 a las 17.10 horas, bajo la presidencia 
de Javi López (presidente). 

1. Aprobación del proyecto de orden del día OJ – PE624.872v01-00 

Se aprueba el proyecto del orden del día. 

2. Aprobación del acta de la reunión del 

• 6 de julio de 2022 PV – PE624.870v01-00 

Se aprueba el acta. 

3. Comunicaciones de la presidencia 

El diputado Javi López informa de haber recibido respuesta a las resoluciones aprobadas 
durante la plenaria EuroLat del pasado abril en Argentina por parte del Vice Presidente y 
Alto Representante Josep Borrell. 

4. Intercambio de puntos de vista sobre las relaciones comerciales con la región de 
Latinoamérica, 
con la participación de: 
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• Paolo Garzotti, jefe de la Unidad de Relaciones Comerciales con América Latina, DG 
TRADE, Comisión Europea (por videoconferencia) 

El jefe de la Unidad de Relaciones Comerciales con América Latina, DG TRADE, Paolo 
Garzotti, evidencia que América Latina es una región con la cual la Unión Europea 
mantiene importantes relaciones culturales, además de ser el principal inversor en la región. 
Sin embargo, lamenta que no se le haya dedicado la sufriente atención política. La región 
latinoamericana se constituye por un importante grupo de países importadores de clase 
media. Se trata de proveedores de bienes agrícolas y de materias primas, no sólo petróleo y 
hierro, sino que también de cobre y litio, necesarios para la transición verde. 
Chile es el mayor exportador de cobre del mundo, y Argentina y Chile son productores 
clave de litio. Argentina detiene la segunda mayor reserva de gas a nivel mundial. 
 
El Sr. Garzotti subraya que con la adopción de "Camino a 2023", la Comisión y la Unión 
Europea han marcado la dirección para fortalecer su compromiso con América Latina. Para 
la UE es prioritario mantener relaciones más estrechas y profundas con países afines. Por 
ende, declara que América Latina se ha demostrado un aliado de la UE durante las 
votaciones en Naciones Unidas con respecto a las resoluciones de la agresión de Rusia a 
Ucrania. 
 
Sin embargo, apunta que los lazos tan estrechos no hay que darlos por hecho puesto que es 
evidente la creciente influencia de China en esta región.  
Por esto motivo, declara que ha sido crucial que el Presidente de la Comisión haya 
enfatizado, en su discurso sobre el estado de la Unión, la importancia de reforzar los 
vínculos comerciales con América Latina. 
 
A continuación, el Sr. Garzotti pone el acento sobre la importancia de llevar a cabo con los 
Acuerdos de Asociación con México y Chile, recordando que no solo son acuerdos de 
comercio, sino que abarcan unas importantes componentes política y de cooperación. 
El Sr. Garzotti declara haber llevado a cabo notables avances con el gobierno chileno con 
respecto la negociación de la modernización del Acuerdo de Asociación. Este se debería 
haber concluso el pasado octubre, sin embargo, las elecciones y el proceso constituyente en 
el país retrasaron el proceso. El interviniente evidencia que este se llevará a cabo antes de 
finales de año, y señala que se trata del primer acuerdo que incluye un capítulo sobre género 
y sobre el sistema alimentario sostenible. 
 
Con respecto al Acuerdo EU-México el Sr. Garzotti declara que se está discutiendo la 
arquitectura jurídica, que se han encontrado retrasos, pero que se prevé su finalización para 
el segundo semestre del 2023. 
 
Con respecto al acuerdo con Mercosur, denota las preocupaciones por parte de algunos 
países de la Unión Europea con respecto a la dimensión medioambiental. Además, se está 
trabajando sobre un instrumento adicional para dar mayores garantías en tema de 
transparencia y para enfatizar los compromisos en materia de comercio y desarrollo 
sustentable. 
 
El presidente Javi López lamenta la falta de interpretación al español durante una parte de 
la intervención del orador.  
 
Intervienen: Paolo Garzotti, Enikő Győri, Leopoldo López Gil, Mónica Silvana González, 
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Jordi Cañas, Ibán García Del Blanco, Javi López. 

5. Intercambio de puntos de vista sobre la presencia de Rusia en América Latina y el 
Caribe, 
con la participación de: 

• Carlos Malamud, investigador principal, Real Instituto Elcano; catedrático de Historia 
de América, Universidad Nacional de Educación a Distancia (UNED) (por 
videoconferencia) 

• Anna Ayuso Pozo, Investigadora sénior, Barcelona Centre for International Affairs 
(CIDOB) (por videoconferencia) 

Carlos Malamud expone una panorámica sobre la presencia, desde un punto de vista 
histórico, de Rusia en América latina. Subraya que Rusia se está beneficiado de la herencia 
Soviética y de sus alianzas con Cuba y Nicaragua. De hecho, si bien después de la caída de 
la URSS, Rusia se ha alejado de Cuba y de América Latina en general, con la Presidencia 
de Daniel Ortega en Nicaragua en 2007, la dinámica ha cambiado, siendo el régimen 
nicaragüense una oportunidad para Rusia de expandir su actividades económicas y políticas 
en la región. De hecho, Putin se ha convertido en el principal garante del régimen 
nicaragüense. En 2008, Nicaragua es uno de los únicos países en el mundo a reconocer la 
“independencia” de Osetia del Sur. En 2014 Putin anexa la Crimea y durante la votación en 
Naciones Unidas de condena a la anexión, Bolivia, Cuba, Nicaragua y Venezuela votaron 
en contra de su condena (de los 11 países que votaron en contra 4 eran latinoamericanos). 

Carlos Malamud evidencia que hoy Rusia cuenta con apoyo explícito e implícito por parte 
de algunos países en la región. Cabe destacar que ningún país latinoamericano se ha sumado 
a las sanciones contra Rusia. Malamud aclara que entre los países que otorgan apoyo 
explícito a Rusia, se encuentran Cuba, Nicaragua y Venezuela, que además son importantes 
compradores de armas rusas. Entre los apoyos implícitos, se desatacan México, Brasil y 
Argentina. Malamud afirma que los Presidentes de México y Argentina, este febrero, han 
visitado Moscú poco antes de la guerra. En relación con México, el Presidente Obrador ha 
firmado un acuerdo de cooperación con Rusia para la exploración y el uso pacífico del 
espacio. 

En abril de este año, continua Malamud, México se abstuvo durante la votación para 
suspender a Rusia del Consejo de Derechos Humanos de Naciones Unidas. En dicha 
votación, se pronunciaron en contra: Bolivia, Cuba y Nicaragua -Venezuela no pudo por no 
estar en las cuotas de Naciones Unidas y se abstuvieron: Brasil, México y El Salvador. 
Malamud considera que, a pesar del agravarse de la situación en Ucrania, hoy el resultado 
del voto sería igual. 

Asimismo, el orador evidencia que el Presidente de México, López Obrador, se ha opuesto 
a la propuesta de nombrar Zelensky como premio Nobel para la Paz. Destaca, en cambio, 
como ejemplo positivo, la posición de Presídete de Chile, Gabriel Boric, contraria a la 
invasión de Ucrania.  

En este sentido, declara que la UE debería trabajar, junto con la sociedad civil, para 
fortalecer su relación con la pises que apoyan a Ucrania.  
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Malamud se pregunta qué pasaría si la situación bélica siguiese así, y Rusia debiese 
aumentar su dependencia económica de Cina. En este cuadro, explica, Rusia podría 
convertirse en una colonia de China y, considerada la cercanía geográfica, convertirse en 
uno de los principales exportadores de materia primas y combustibles a China. Esto tendría 
como consecuencia una diminución de la importancia comercial que América Latina tiene 
ante la región asiática, con la consecuencia de aumentar el potencial de la Unión Europea 
como socio comercial.  

Anna Ayuso Pozo, evidencia que la presencia de Rusia en América Latina siempre ha tenido 
una componente geopolítica. Rusia ha usado la región como un instrumento para buscar 
más protagonismo en el ámbito internacional y para proyectarse como potencia mundial. 
En este sentido, evidencia Ayuso, que hoy los países son más desideologizados y buscan un 
contrapeso al tradicional poder hegemónico de Estados Unidos. Por ende, algunos países 
encuentran en Rusia un aliado político y económico. Para Rusia, en cambio, las alianzas 
con las regiones de América latina representan un eje de contraste la injerencia de la OTAN, 
sobre todo en las zonas que Rusia considera su espacio de influencia habiendo sido parte de 
la URSS.  

Sin embargo, declara Anna Ayuso, hay que distinguir entre los países latinoamericanos 
como Venezuela, Cuba y Nicaragua, que tienen una vinculo muy fuerte con Rusia siendo 
aliados históricos; y los países que se acercan a Rusia para defender su posición de países 
no alineados y con una visión político-económica multipolar. Brasil es un ejemplo.  

En el campo económico la capacidad de Rusia de entrar en la región ha sido bastante 
limitada y se concentra, principalmente, en México y Brasil. En general, declara Ayuso, 
para América Latina el conflicto ruso-ucranio es un problema lejano y no es percibido como 
un peligro en su región, si no como un problema de Europa y de la OTAN. 

Malamud subraya la importancia de poner los resultados de la votación en NU sobre la 
agresión de Rusia a Ucrania en perspectiva: la mayoría de los países en el mundo votaron a 
favor de condenar Rusia durante la Cumbre de las Naciones Unidas. Sin embargo, sumando 
las abstenciones, la brecha entre países de LA a favor y contrarios no es tan significativa. 
No podemos, declara, considerar los votos en términos absolutos (un país un voto), tenemos 
que calcularlos en relación con el tamaño, la superficie, el PIB y la población. 

Concluye Ana Ayuso, remarcando la importancia de los Acuerdo de Asociación, siendo 
estos acuerdos políticos y de cooperación y no solo de naturaleza económica. 

Intervienen: Carlos Malamud, Anna Ayuso Pozo, Leopoldo López Gil, Maria-Manuel 
Leitão-Marques, Jordi Solé, Mónica Silvana González, Clara Aguilera. 

6. Preparación de la próxima reunión de EuroLat del 30 de noviembre al 2 de diciembre 
en Bruselas 

La presidencia informa de que la fecha y el lugar de la próxima reunión de EuroLat es del 
30 de noviembre al 2 de diciembre en Bruselas. La presidencia confirma de haber solicitado 
la participación de la Presidenta Roberta Metsola y del Vicepresidente y Alto Represéntate 
Josep Borrell. La presidencia informa que habrá una foto de familia. Se está trabajando en 
el proyecto de declaración, en el que se abordaran temas como: la consecuencia de la 
invasión de Ucrania, el fortalecimiento de la paz y el orden multilateral, la crisis alimentaria, 
la crisis energética, y las distorsiones macroeconómicas. 
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Se confirma la participación de la sociedad civil. 

7. Asuntos varios 

8. Fecha y lugar de la próxima reunión 

La reunión termina a las 18.57. 
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA 

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*) 

Javi López (P), Jordi Cañas (VP), Sandra Pereira (VP) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter 

Clara Aguilera, Marc Angel, Ibán García Del Blanco, Mónica Silvana González, Alicia Homs Ginel, Maria-Manuel Leitão-Marques, 
Sabrina Pignedoli, Jordi Solé, Veronika Vrecionová 

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter 

Nicolás González Casares, Enikő Győri, César Luena, Inma Rodríguez-Piñero 

 
 
 

209 (7) 

  

216 (3) 

  

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan) 

• Paolo Garzotti, jefe de la Unidad de Relaciones Comerciales con América Latina, DG TRADE, 
Comisión Europea (por videoconferencia) 

Punto 4 

• Carlos Malamud, investigador principal, Real Instituto Elcano; catedrático de Historia de América, 
Universidad Nacional de Educación a Distancia (UNED) (por videoconferencia) 

• Anna Ayuso Pozo, Investigadora sénior, Barcelona Centre for International Affairs (CIDOB) (por 
videoconferencia) 

Punto 5 

 
 
 
  



PV\1268666ES.docx 7/9 PE624.873v01-00 

  ES 

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Promatrači/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer 

  

 
 
 

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l'invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan 

  

 
 
 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*) 

  

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*) 

Paolo Garzotti 

Европейска служба за външна дейност/Servicio Europeo de Acción Exterior/Evropská služba pro vnější činnost/ 
EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European 
External Action service/Service européen pour l'action extérieure/Europska služba za vanjsko djelovanje/Servizio europeo per l’azione 
esterna/Eiropas Ārējās darbības dienests/Europos išorės veiksmų tarnyba/Európai Külügyi Szolgálat/Servizz Ewropew għall-Azzjoni 
Esterna/Europese dienst voor extern optreden/Europejska Służba Działań Zewnętrznych/Serviço Europeu para a Acção Externa/ 
Serviciul european pentru acţiune externă/Európska služba pre vonkajšiu činnosť/Evropska služba za zunanje delovanje/Euroopan 
ulkosuhdehallinto/Europeiska avdelningen för yttre åtgärd (*) 

  

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ 

EESC Josep Puxeu 

 
 
  



PE624.873v01-00 8/9 PV\1268666ES.docx 

ES 

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Drugi sudionici/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare 

  

 
 
 

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat 

PPE 

S&D 

Renew 

ID 

Verts/ALE 

ECR 

The Left 

NI 

Juan Salafranca 

Luca Fossati 

Itziar Munoa Salaverria, Ursa Pondelek 

Monia Albertini 

  

  

Simon Neyhouser 

Antonio Anselmi 

 
 
 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli 

  

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli 
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Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat 

DG PRES 

DG IPOL 

DG EXPO 

DG EPRS 

DG COMM 

DG PERS 

DG INLO 

DG TRAD 

DG LINC 

DG FINS 

DG ITEC 

DG SAFE 

  

  

Juan Carlos Jimenez Marin 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Pravna služba/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/ 
Wydział prawny/Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten 

  

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία της επιτροπής/Committee secretariat/Secrétariat de la commission/Tajništvo odbora/Segreteria della 
commissione/ Komitejas sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/ 
Sekretariat komisji/Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet 

David Chico Zamanillo, Stefania Boschetto 

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter 

Rebecca Alrutz, Rocio Rodrigo Muñoz 

 
 
 
*  (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chairman/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 

Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande 
 (VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 

Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande 

 (M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot 

 (F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman 

 


